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<I> SAFETY CHARACTERISTICS 0

21 DISCCHARGE PORT “RAIL 1/2" > SIGNIFICANT CHARACTERISTICS | ©

DRUCKANSCHLUSS "GASSE 172"
ORIFIZIO OI MANDATA 'RANGO /2
X1 X2

27  DISCHARGE PORT RAIL R
DRUCKANSCHLUSS "GASSE R AMP C-114-18085-027 REV F AMP C-18085-027 REV F
REFOULEMENT “SELECTION R" WABCO 858 000 824 4 WABCO 858 000 824 4
ORIFIZIO DI MANDATA "RANGO R CODE A - C CODE A - C

23  DISCHARGE PORT 'GEAR R/2/4/6"
DRUCKANSCHLUSS "GANG R/2/4/6"
REFOULEMENT "PASSAGE R/2/4/6 ]

ORIFIZIO DI MANDATA "MARCIA R/2/4/6" / : m - MM l
DISCHARGE PORT "GEAR 1/3/5" - A L ‘ | S
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24  DRUCKANSCHLUSS "GANG 1/3/5" —
C
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REFOULEMENT "PASSAGE 1/3/5"
ORIFIZIO DI MANDATA "MARCIA 1/3/5

DISCHARGE PORT "CLUTCH"
25  DRUCKANSCHLUSS "KUPPLUNG = S ——— p—
REFOULEMENT "EMBRAYAGE coacmas codaa

ORIFIZIO DI MANDATA "FRIZIONE" B

\

CENTRAL CONNECTOR VEHICLE
X1 ZENTRALSTECKER FAHRZEUG

CONNECTEUR CENTRAL VEHICULE

CONNETTORE CENTRALE VEICOLO
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CENTRAL CONNECTOR GEARBOX

X2  ZENTRALSTECKER GETRIEBE ] J\
,

CONNECTEUR CENTRAL VEHICULEBOITE DE VITESSES
CONNETTORE CENTRALE CAMBIO ﬁ

CENTRAL CONNECTOR HIGH CURRENT

X \
x3 ZENTRALSTECKER HOCHSTROM

CONNECTEUR CENTRAL COURANT HAUT \

CONNETTORE CENTRALE ALTA CORRENTE ) E:
§

CONNECTOR LEVEL SWITCH N

X4 STECKER NIVEAUSCHALTER
CONNECTELR INTERUPTEUR DE NIVEAU ‘
CONNETORE INTERRUTORE DI LIVELLO

AMP C 114-18230-002 REV B
WABCO 838 000 827 4
COATING: REMARK 4.4
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AMP C - 14 - 18251 - 009 REV E
WABCO 858 000 835 4
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AMP C 114 - 18230 - 002 REV B
WABCO 838 000 827 4
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AMP C-114-18317-001 REV B—
WABCO 858 000 829 4
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Non e permesse consegnare o terzi o riprodurre questo documento, ne ubilizzarme i conteruta o renderlo comunque rote Q terzi
senza autorizzazione esplicita. Ogni infrozione costiluira un evidente abuse e comportera il risar cimenfo dei danni subiti.

E'fotta risery

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, sauf

INSTALLATION POSITION

A EINBAULAGE
—JJ POSITION D’ INSTALLATION

POSIZIONE DI MONTAGGIO T
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES HORIZONTAL
CARATTERISTICHE TECNICHE
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102.242 308.7+2.5 LL*l W VAR l MW

WORKING MEDIUM 13640.2 MV 1 MV 3
BETRIEBSMEDIUM PENTOSIN CHF 1S w7 [ w9
—

FLUIDE DE UTILISATION 108£0.2 2, 22, 23, 24, 25 |

FLUIDO DI ESERCIZIO

71£0.2 — DIN 74235-EL M12x1 A L 4
WORKING PRESSURE - - — — — — -~
BE TRIEBSDRUCK 60 .. ... 82 BAR . 43402 Torque 21 22 24 23
PRESSION DE UTILISATION B Drehmoment 13 Nm £ 15 %
PRESSIONE DI ESERCIZIO - o Couple

I Coppia
WORKING PRESSURE MAX,
MAX. BETRIEBSDRUCK 100 BAR
PRESSION DE UTILISATION MAX,
PRESSIONE DI ESERCIZIO MAX,

TERMAL RANGE OF APPLICATION 1
THERMISCHER ANWENDUNGSBEREICH -32°C ... .. +120*C I

PLAGE [%_E TEIMPERI?TURE IIEN UITILISATION
CAMPO TERMICO DI APPLICAZIONE WABCO
477 OQi ol 3 >PAB.5<
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Copying of this decument and giving it to others and the use or communicotion of the confents therecf, are forbidden without express

outhority. Confravention of his restriction will consfitute on eviden! obuse ond result in o liability fo the payment of domoges. All rights
ore reserved in the event of the grant of patent or registration of o ulility macel or design. This document is the subject of copyright.
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INSTALLATION POSITION AS DRAWN
EINBAULAGE WIE GEZEICHNET

POSITION D INSTALLATION SUIVANT DESSIN
POSIZIONE DI MONTAGGIO COMO DISEGNATO
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PVC PACKAGING NOT PERMISSIBLE
KEINE PVC VERPACKUNG ZULAESSIG
CPV EMBALLAGE NON ADMIS

CPV IMBALLAGGIO NON AMMESSA

AMBIENT MEDIUM: AIR (CONTAINING WATER, DUST AND OIL)

0
Bp4.134

55:&0 1 General Specification:  JED-334-0 , Size 150 14405-1 E Capyright WABCD® WA Bco
- e * Further Technical Data: 477 001 030 R Date |

Signature

UMGEBUNGSMEDIUM: LUFT (WASSER-, STAUB UND OLHALTIG)
FLUIDE AMBIANT: AIR (HUMIDE, HUILEUX, POUSSIEREUX) o D :
Ronge of Mominal Dimensions [+ mm V2
DEVIATION FROM 2019-03-01 |  Keipe UNITE CENTRALE

FLUIDO AMBIENT: ARIA (ACQUA, POLVERE ED OLIO INQUINATO) e
(1) ABWEICHUNG ZU DIN 74235-EL M12x1 A ¢ 50 |2 80 | 400 | a00| < i, Krof UNITA CENTRALE

84°:|:2° Doc. Code: 035 ‘Sheeh Ta — Drawn CENTRAL UNIT
General Tolercnces JED-261 2019-02 27Chec|ked Krafl ZENTRALEIN"E'T

ASSEMBLING TORQUE 21 22 EC ART — ! 20 Mass Scale Material No. Dote of first issue:  2015-04-27

Medium

MONTAGE DREHMOMENT 23 Nm + 10 % el . |96 H oo | Lot |
COUPLE D'SSEMBLAGE SCOSTAMENTO wan IXT10 120 [50 T[40 ] +3 | suon 477 001 031 R 005 | ML | 1/1

COPPIA MONTAGGIO Tapped Holes aoc. A O CREO Q e ECN-Na. Revision Techn. Resp. Repluce:nem for

auforisation expresse. Touf monguement a ceffe regle constiue un abus evident ef expose son auteur ou versement de dommoges et

imerets. Tous draits de propriete industrielle reserves, notomment en matiere de brevels ef de modeles.
nicht ausdruecklich zugestanden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dor und verpflichten zu Schadenersatz.

Weilergabe sowie Wervielfoeligung dieser Unferloge, Werwerfung und Miteilung ibres Inholts nicht gestotief, soweit
Alle Rechte fuer den Foll der Patenterteilung oder Gebrauchsmuster-Eintragung vorbehalten.

1) Tolerance Class Applied Crossmarked N4 500515 5x B 6300
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